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Tachnical  and  Bibliographie  Notaa/Notas  tachniquas  at  bibliographiquas 


Tha  Instituta  has  attamptad  to  obtain  tha  bast 
original  copy  avaiiabla  for  filming.  Faaturas  of  thia 
copv  which  may  ba  bibliographically  uniqua, 
which  may  altar  any  of  tha  imagaa  in  tha 
raproduction,  or  which  may  significantly  changa 
tha  uaual  mathod  of  filming.  ara  chacicad  bolow. 
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Colourad  covara/ 
Couvartura  da  coulaur 


I      I    Covars  damagad/ 


Couvartura  andommagéa 

Covars  rastorad  and/or  laminatad/ 
Couvartura  rastauréa  ot/ou  palliculéa 

Covar  titia  missing/ 

La  titra  da  couvartura  manqua 

Colourad  maps/ 

Cartas  géographiquas  an  coulaur 


□    Colourad  ink  (i.a.  othar  than  blua  or  black)/ 
Encra  da  coulaur  (i.a.  autra  qua  blaua  ou  noira) 

I      I   Colourad  platas  and/or  illustrations/ 
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Planchas  at/ou  illustrations  «n  couleur 


Bound  with  othar  matarial/ 
Relié  avec  d'autres  documents 


Tight  binding  may  causa  shadows  or  distortion 
along  intarior  margin/ 

La  re  liure  serrée  peut  causer  de  l'omb.  e  ou  de  la 
distorsion  le  long  de  la  marge  intérieure 

Blank  laaves  an^dad  during  rastoration  may 
appear  withir  tha  text.  Whenavar  possible,  thèse 
hâve  been  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certainea  pages  bisnches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dans  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 
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L'Institut  a  microfilmé  la  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  fiimage 
sont  indiqués  ci-dessous. 


r~~\   Coloured  pages/ 


Pagea  de  couleur 

Pages  damaged/ 
Pages  endommagées 

Pages  restored  and/oi 

Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 

Pages  discoloured,  stained  or  foxei 
Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

Pages  datachad/ 
Pages  détachées 

Showthrough/ 
Transparence 

Quality  of  prir 

Qualité  inégala  de  l'impression 

Includes  supplementary  matarit 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

Only  édition  avaiiabla/ 
Seule  édition  disponible 


r~~|  Pages  damaged/ 

l~n  Pages  restored  and/or  laminatad/ 

r~y  Pages  discoloured,  stained  or  foxed/ 

I      I  Pages  datachad/ 

r~?  Showthrough/ 

I      I  Quality  of  print  varies/ 

r~~|  Includes  supplementary  matériel/ 

I     I  Only  édition  avaiiabla/ 
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Pages  wholly  or  partially  obscurad  by  errata 
slips,  tissues,  etc.,  hâve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc.,  ont  été  filmées  é  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  imege  possible. 


Additional  commenta:/ 
Commentaires  supplémentaires; 


1  feuille  (verso  blanc) 


This  item  is  filmed  at  the  réduction  ratio  checked  below/ 

Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-dessous. 
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Archivas  of  Canada 


Tha  images  appaaring  hare  ara  tha  beat  quality 
possible  considering  the  condition  and  legibility 
of  the  original  copy  and  in  iceeping  with  the 
filming  contract  spacif icationa. 


Original  copiée  in  printed  paper  covers  ara  filmad 
beginning  with  the  front  covar  and  anding  on 
the  iaat  page  with  a  printed  or  iliuatratad  imprea- 
sion,  or  tha  baclc  covar  when  appropriata.  Ali 
othar  originel  copies  are  filmed  beginning  on  the 
f  irst  page  with  a  printed  or  iliuatratad  impres- 
sion, and  anding  on  the  lest  page  with  a  printed 
or  iliuatratad  impression. 


The  lest  racorded  frame  on  aach  microfiche 
shali  contain  the  symbol  — »>(meaning  "CON- 
TINUED"),  or  tha  symbol  y  (maaning  "END"), 
whichaver  applies. 


L'exemplaire  filmé  fut  reproduit  grâce  è  la 
générosité  de: 

La  bibliothèque  des  Archives 
publiques  du  Canada 

Las  imeges  suivantaa  ont  été  reproduites  avec  le 
plus  grand  soin,  compte  tenu  de  la  condition  et 
de  le  netteté  de  l'exempleire  filmé,  et  en 
conformité  avec  iaa  conditions  du  contrat  de 
filmaga. 

Lea  exemplaires  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  eat  imprimée  aont  filmés  an  commençant 
par  la  premier  plat  et  en  terminent  soit  par  la 
dernière  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impreaaion  ou  d'illustration,  soit  par  la  second 
plet,  selon  le  ces.  Tous  les  autras  exempleires 
originsux  sont  filmés  en  commençant  par  la 
première  pege  qui  comporte  une  empreinte 
d'impreaaion  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporta  une  telle 
empreinte. 

Un  des  symboiee  euivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
cas:  le  symbole  -^'  signifie  "A  SUIVRE",  le 
symbole  y  signifie  "FIN". 


Maps,  plates,  charts,  etc.,  may  be  filmed  et 
différent  réduction  ratios.  Those  too  large  to  be 
entirely  included  in  one  exposure  are  filmed 
beginning  in  the  upper  left  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  botiiom,  as  many  framea  as 
raquired.  Tha  following  diagrams  iiluatrata  the 
method: 


Les  cartes,  planchas,  tableaux,  etc.,  peuvent  être 
filmés  è  des  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  è  partir 
de  l'angle  supérieur  gsuche,  de  gauche  è  droite, 
et  de  haut  an  bas,  en  prenant  la  nombre 
d'images  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  méthode. 


irrata 
to 


pelure, 

n  à 


□ 


32X 


1 

2 

3 

1  2  3 

4  5  6 


s    ' 


(Circulaire  à  Messieurs  les  Curés  du  Diocèse,) 

I  QuEBET,  21  Août  1832. 

MONSIEUR, 


JLj  A  Iriste  position  où  se  trouvent  actuellement  les  babitans 
de  cette  l(^rovince«  depuis  que  le  Coléra  vient  d'étendre  ses  ravages,  dans 
presque  toutes  ses  parties,  semble  exiger  que  chacun  de  nous  ajoute  des 
austérités  corporelles  aux  prières  et  aux  autres  exercices  de  pieté  qui  se  fout 
partout^  afin  de  fléchir  la  justice  de  Dieu,  et  d'attirer  sur  nous  su  miséricorde. 

Cependant,  ayant  lieu  d'appréhender,  d'après  l'opinion  des  médecins, 
que  la  stricte  observation  de  l'abstinence  et  du  jeûne  ne  contribue  à  disposer 
plusieurs  de  vos  paroissiens,  à  l'influence  fatale  de  cette  maladie,  surtout  au 
milieu  des  travaux  indispensables  de  la  saison,  nous  croyons  devoir  donner  au- 
jourd'hui plus  d'étendue  à  la  permission  que  nous  avons  accordée  à  cet 
égard,  au  moment  de  son  apparition. 

Ainsi,  en  conformité  à  l'esprit  de  l'Eglise,  qui,  suivant  les  circonstances, 
modifie  ou  suspend  même  ses  lois,  pour  le  plus  grand  bien  de  ses  enfans, 
nous  accordons,  par  la  présente,  à  tous  les  fidèles  de  ce  Diocèse,  la  dispense 
temporaire  de  l'abstinence  et  du  jeûne. 

Nous  vous  prions  d'en  informer  publiquement  vos  paroissiens,  le  Diman- 
che après  que  cette  lettre  vous  sera  parvenue,  en  leur  faisant  connaître  les 
motifs  particuliers  qui  nous  engagent  à  accorder  cette  dispense,  qui  demeu- 
rera en  force,  jusqu'à  ce  que  nous  vous  ayons  notifié  en  quel  temps  elle  doit 
cesser» 


jour 


Nous  souhaitons  que  ceux  qui  useront  de  cette  permission  ajoutent,  ce 
là,  à  îeurs  exercices  de  charité  et  de  piété  ordinaires,  3  Pater  et  3  Ave, 

'Maria,  pour  demander  à  Dieu  la  conversion  des   pécheurs,  et  la  cessation 

du  fléau  dont  ce  pays  est  affligé. 

* 

Je  suis,  bien  parfaitement, 
Monsieur, 

Votre  très-humble  et  très- obéissant  serviteur, 

(Signe)  iff  BERN.  CL.  Eveque  de  Québec. 


Pour  vraie  copie. 
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